Женечка Палехова
Нарцисс в банке

(пьеса-брелок)

Действующие лица и фигуры
Нарцисс 
Квартирант. Характер – есть.
Нимфа Эховна Немезидова 
Домработница Нарцисса. Несмотря на исконно греческие корни, подвержена сугубо испанским страстям, как то: любовь до гроба – дура одна. Плюс жажда бескровной вендетты.

Кефисс
Отец Нарцисса. Речной бог. Всегда занят своими божественными делами. В пьесе упоминается два раза.

Бенвенуто Челлини

Сантехник из ЖЭКа. Не обижен Богом, но обижен (вероятно, в качестве компенсации) людьми. Труслив.

Караваджо

Владелец квартиры, которую снимает Нарцисс. Известен как живописец, в котором «что-то есть». После смерти будет назван великим. Не беден. Труслив.

Воспоминания Нимфы

Лица и события не реальные, а, скорее, существующие только в воображении бедной Нимфы.

Действие происходит в квартире, хотя, на первый взгляд, она вовсе не похожа на квартиру. Это солнечная поляна, содержащая в своих объятьях что-то неуловимое, томительное, что-то от русской лубочной картинки. И вот на этой русской полянке сидит себе трафаретно греческий юноша: обязательная туника, нежный, тонкий торс. 

Одна стена представляет собой прозрачный, сильно натянутый между полом и потолком капрон: он не скрывает действа, но придает ему настроение прозрачности, точнее, призрачности, подобно дну ручейка, которое рассматриваешь сквозь воду, ему положенную. Таким вот образом, юноша и полянка находятся в стеклянной коробочке  - как те, что можно встряхнуть в любое время, изменить, взволновать расположенную там мебель, буранчик, пьяного Санта Клауса. Это делает замысел еще более искусственным. Наверное, вызовет скуку у зрителя, почитающего себя эрудитом.

Итак, Нарцисс сидит в центре полянки, обнесенной деревьями – на самом деле, это не деревья, а вешалки, на которых развешены сюртук, камзол, пиджак, бейсболка. А два маленьких холмика – это замаскированные пуфики. Зеленый абажур имитирует солнце, пробивающееся сквозь кроны разоблаченных деревьев, за одним из которых притаилась девушка. 
Она смотрит на Нарцисса влюблено и придурковато. Нарцисс сидит на траве (это зеленый ковер) и рассматривает на свет цветные стеклышки. Девушка – раскроем ее инкогнито – это Нимфа, в силу каких-то необычайных обстоятельств, сложивших эту историю, она работает у Нарцисса на дому – прибраться, простирнуть и т.д. Так вот, эта Нимфа смотрит так, что даже слезы выступают на сильно вытаращенных ее глазах. 
Картинка, право слово, идиллическая. Недостает только журчания ручейка. А посему, ручеек начинает журчать – так, знаете ли, кристально чисто и опять-таки по-русски.
Нарцисс (не отрываясь от стеклышек). Нимфа! На кухне опять кран течет.
Нимфа. Так ведь вчера еще сантехника вызвала.

Нарцисс. А он что?

Нимфа. Не пришел – вот что.

Нарцисс. Ну так, еще раз позвони.

Нимфа. А толку? Говорят, у всех сейчас текёт.

Нарцисс. Не текёт, а течет.

Нимфа. Чево?

Нарцисс. А я вот на тебя отцу пожалуюсь.

Нимфа (скандально). Да и жалуйтесь! 
Нимфа выходит из-за дерева. Мы видим ее и любуемся: тип домработницы крупного инженера времен НЭПа. В одежде присутствуют элементы греческой культуры: туника, опоясанная фартуком, пеплос – при выходе из укрытия она снимает его и вешает на ветку дерева, за которым пряталась. Уборка территории тоже носит греческий характер. Нимфа берет амфору, стоящую на ступеньке около двери, устанавливает ее в центре комнаты, полощет в ней тряпку, принимается мыть ступеньки, одновременно препираясь с Нарциссом.

Нимфа.  А мне – не жалко! А не умею я краны чинить, что тогда?

Нарцисс (лукаво). Тогда – когда?

Нимфа. Вот если бы умела – подвиньтесь, барин, - тогда оно, конечно, можно пожаловаться, хотя я бы на вашем месте не стала бы. А так – это расизм чистый получается. Да слезьте вы с табуретки, статуя.

Нарцисс (легко спрыгивая с табуретки, на которую его загнала Нимфа в трудовом порыве). Нимфа, темная ты голова, сколько раз я тебе говорил: прежде, чем сказать, подумай – так легче!

Нимфа (маскируясь уборкой, гоняет Нарцисса по комнате. Нарцисс уворачивается и отчаянно веселится). То-то! Я, скорее, брунетка...

Нарцисс.  Брунетка!

Нимфа. ...брунетка, да! Чем светленькая. Это – ваша правда.

Нарцисс (как китайский болванчик). Наша-наша!

Нимфа (медленно закипает). А вот учить меня, барин, это вы – зря. Я и сама ученая.

Нарцисс. Да как же тебя не учить, если ты сама не знаешь, что говоришь?
Нимфа. А то и знаю. Раз сказали: будет сантехник – в аккурат через неделю и ждите. А то я не знаю! Это вы – подвиньтесь, барин, - сами ничего не знаете. Ну-ка, поддержите.
Нарцисс (послушно помогает Нимфе забраться на стул, чтобы она дотянулась до абажура). Я размышляю, а кран течет.

Нимфа (всплеснув руками). Как же ему не течь, если сантехник не пришел?

Нарцисс (театрально воздев руки, ну Нимфа-то, ясен перец, падает, лишившись его поддержки). За что? Что я такого сделал?

Нимфа (быстро поднявшись, ничуть не обидевшись, напротив, смягчаясь). Да успокойтесь вы. Придет он, починит. Здесь делов-то – на копейку. (опускает руки Нарцисса вниз) Чего руки-то заламывать?

Нарцисс. Нимфа, уйди, пожалуйста, Христом Богом, прошу.

Нимфа. Мне зарплату плотят за то, чтобы я приходила. Вот ежели батюшка ваш скажет...

Нарцисс. ...не вводи во грех!

Нимфа. ... «Нимфа Эховна! Вот вам оклад отдельный – за уходы»...

Нарцисс. У-хо-ди!

Нимфа (кивает). Уходя – уходи. (тряпкой смахивает пыль с Нарцисса) Тогда другое дело. А так, барин, я не согласная.

Нарцисс. Что?! (бросается ничком на ковер)

Нимфа (растерянно оглядывает Нарцисса). Я говорю, не согласная я.

Нарцисс (не поднимая головы). Никого! Никого! Даже ничего нет у бедного Нарцисса!

Нимфа садится рядом, гладит его по спине. Поскольку Нарцисс не видит ее лица, она тайком показывает его нам – это молодая и, хуже всего, страшно милая влюбленная девушка
Нимфа. Успокойтесь.

Нарцисс (всхлипывая). Все говорят...

Нимфа (настороженно). Кто это – все?

Нарцисс. Ну, отец мой, Караваджо, когда за квартплатой приходил. Все говорят, что я – красив, и должен быть этим счастлив. А я не понимаю, что толку знать, что ты красив, если никто не объяснил тебе – что это такое.

Нимфа. Это когда ты смотришь человеку в лицо, и у тебя дух захватывает. Это когда он отвернется от тебя, оставив твоим жадным глазам только блестящие кудри, и не можешь ты оторвать взора, и хочешь протянуть руки...

Нарцисс (живо поднимаясь на локтях). ...и вцепиться? Да? Так это ты, Нимфа! Сколько раз, бывало, ты еще рот не успеешь открыть, а у меня уже руки трясутся! (вскакивает на ноги, Нимфа - тоже). Так, значит, это красота! Вот это шутка! Нимфа! Значит, я – красавец, а стало быть, я – Нимфа, которая способна и глухонемого довести до смертоубийства!
Нимфа (прищурившись). Ужо вам, барин.

Нарцисс (нервно). «Ужо вам, барин»!! Прочь пошла. Не знаю, что такое красота, но на тебя уже налюбовался, и видеть сам себя уж не хочу, так это скучно!

Нимфа (вкрадчиво, только нащупывая план мести). Ну что вы, барин. Вы – другое дело. А может, и понравитесь себе...

Нарцисс. Мне не приходится выбирать. Но, впрочем, я никого бы и не хотел себе в товарищи. Что там, на воле, все такие?

Нимфа. Какие?

Нарцисс. Как ты.

В комнату входит без стука сантехник. В руках – чемоданчик. На голове – кепка. Зовут его Беня. Руки имеет золотые, а глотку – луженную.

Беня. Ах, барин, таких, как она, больше нету.

Нарцисс (издевательски вежливо сложив ладошки вместе). Правда? Да что вы?

Беня. Правда-правда. Да. А я – ничего, нормально я. Вчера она весь ЖЭК перевернула. Капает, говорит, у барина, и все. Ей объясняют, что капает по-разному: у иного так капает, что и невтерпеж, а иной и потерпит, хоть и невтерпеж. А она – нет и все. Мой барин – это вам не кто-то там. Вот я и пришел посмотреть на вас... и на кран ваш (протягивает Нарциссу руку, энергично пожимает не протянутую в ответ, а висящую вдоль тела конечность Нарцисса) Челлини. Бенвенуто. Сантехник. (не отпуская руки Нарцисса, рассматривает его с ног до головы, описав полный оборот) Вы здесь постойте. Никуда не уходите. Я – сейчас. (Беня скрывается в недрах квартиры, откуда и доносится его крик) Я – такой человек: оно, конечно, можно и деньгами взять, но я – нет.

Нарцисс (кричит). Что – нет?

Беня (появляясь в дверях, спокойно). Нет. Я.

Нарцисс. И чем же вы берете?

Беня. Натурой.

Нарцисс и Нимфа (хором). Натурой? Так возьмите! (кивают друг на друга, затем одновременно оглядывают Беню) Да-а-а! Вот уж – не скажешь!

Беня (вслед за ними оглядывая себя, преимущественно не очень целые ботинки свои). Сказать-то не скажешь. (вновь оглядывает Нарцисса) А слепить можно. Эх, не барин, а игрушечка!
Нарцисс (кривляется). Поиграй со мной, туалетный работник!

Нимфа (как в вакууме – наедине с Беней, как в банке настоящей – в глаза сообщнику)


Но, детка, вы же сами захотели


Остановиться в этом городке.

Беня (точное отражение Нимфы). 

Не думал я, что в столь прелестном теле


Такой упрямец маленький сидит.

Нарцисс (в изумлении опускаясь на пуфик). Просто мэри кристмас какой-то!
Нимфа и Беня вновь обращаются в домработницу и сантехника. Одна машет тряпкой, другой шмыгает носом. 

Беня (вновь – рубаха-парень). Увековечу вас. И стар, и мал будут знать вас в лицо. Это можете на меня положиться, не будь я Беня Челлини.

Нарцисс (с издёвкой). Ой! И чем я заслужу такую славу? Или на площади мою фигуру установите?
Беня. Ну уж, на площади! Будто там поставить некого. Рядом. Торговать я вами буду, барин.

Нарцисс. Да что ж это такое, Нимфа? Я тебя спрашиваю! А?! Ты кого вызвала?

Беня. Вы не волнуйтесь. Вам исключительно понравится. Штука – полсотни.
Нарцисс (ядовито). А не продешевишь?

Беня. Да кто ж больше за свистульку даст? Эх, а вот как и видно, что сами-то не зарабатываете. Таких, как вы, сейчас - пруд пруди и не такое выпрудишь.

Нарцисс. Зато ты у нас один такой.

Беня. Ну, для вас-то, положим, что и один такой. Да! Не в меру талантливый для ваших .... прелестей.

Нимфа. Ты – полегче.

Нарцисс (кричит). И не в меру пьющий для своего заработка?! Что, великий художник? Может, таких, как я, много, не знаю. Но сколько таких, как ты, видел!!

Нимфа (испуганно трясет его за рукав). Где?

Нарцисс (к Бене). А ты не знаешь? На центральной улице с девяти до полуночи, как на посту, исключая пятиминутки на опохмел каждые полчаса!

Беня (запальчиво). От того, что на улице продаем!
Нарцисс (истерично взвизгнув). Торгуем! Скажи: торгуем. (как зазывала) Бесценные творения ваятеля Бени Челлини! По будням – скидки, в выходные – по дешевке!!

Нимфа (обеспокоено). Да где видел-то? Отвечай. Ты выходил?

Беня. Нет, Нимфа. Не выходил он никуда. В окно, наверное, видел. Зачем ему выходить? Так ведь удобно, ничего не делать. Горазды вы, барин, на чужом... кране в рай кататься. А нет – так поправь. Ты – здесь, остальные – там.

Нарцисс. А ты, может, на мое место хочешь?

Беня (быстро и резко). Нет. На ваше – не хочу.

Нарцисс. А почему?

Беня (мгновенно опьянев). Не хочу. И все тут.

Нарцисс. А что тут?

Беня (бьет себя кулаком в грудь). Тут все... горит.

Нарцисс (махнув рукой). С похмелья.

Беня. Да. (вдруг стряхивает с себя кажущийся хмель, свою трусость). Нет!

Нарцисс. Подожди. Не уходи, пожалуйста. (обхватывает голову ладонями) Все так сложно.

Беня (оборачиваясь уже у двери). Человек, на самом деле, устроен очень просто, мой мальчик. Он хочет есть. Понимаешь?

Беня уходит. 
Нарцисс остается в комнате. Через мгновение он как будто хочет догнать его, но, добежав до двери, бессильно опускается на ступеньки. 
Нимфа невозмутимо наблюдает за его перемещениями. Когда Нарцисс садится на ступеньку, Нимфа закуривает сигарету, подумав, прикуривает еще одну, поднимается к Нарциссу, протягивает ему сигарету, садится рядом.

Нарцисс. Почему мне нельзя выйти из этой комнаты? Почему мне нельзя выйти из этой проклятой комнаты?

Нимфа. Потому что.

Нарцисс. А поподробнее?

Нимфа. Не могу.

Нарцисс. Кто-то должен мне помочь. Это невыносимо.

Нимфа (кажется, не слушает его). Не сейчас. Хотя, и потом ты, навряд ли, уйдешь отсюда.

Нарцисс. А если я попрошу сантехника?

Нимфа. Беню? Он же трус. Он так боится лишиться своей задрипанной музы, что без предписания свыше стакана воды матери не подаст. А о тебе, Нарцисс, он уже и думать забыл.
Нарцисс. Но ...он же лепит меня... я же всегда перед его глазами быть должен... как свистулькин образ (усмехается, но видно, что польщён)

Нимфа (цинично). То, что он лепит, – это уже творение гения. А ты для него не имеешь значения. Ты – всего лишь образец.

Нарцисс. Значит, я могу исчезнуть и...
Нимфа. ...никому до этого не будет дела. Никому. Кроме...

Нарцисс (вскакивая на ноги). Тогда дай мне уйти!

Нимфа. Сначала ты должен стать мифом.

Нарцисс. А-а! Значит, все-таки нужен!

Нимфа. Нужен не ты. Нужна красивая история. Люди не доверяют живым примерам.

Нарцисс (растерянно вновь опускается на ступеньку). Я, что же, умру?

Нимфа (весело прихлопнув по его коленке). Ты будешь жить в веках! Как Нимфа с голосом, нежнее свирели.

Нарцисс. Кто это?

Нимфа. Ты не знаешь историю про Нимфу с голосом нежнее свирели? (закуривает вторую сигарету, начинает рассказ волшебным голосом) Нимфа с голосом нежнее свирели была тенью синих лесов. Нимфа с голосом нежнее свирели была любимицей жены Зевса. Нимфа с голосом нежнее свирели была хранительницей ее секретов. И Нимфа с голосом нежнее свирели (резко) была просто дура. (ирония набирает обороты, в голосе слышен металл профессионального телеведущего) Своим голосом, который, как ты помнишь, был нежнее свирели, разболтала она всем и вся тайны, вверенные ей богиней, которая, однако, оказалась не такой жестокой в выборе наказания, как могла бы. На первый взгляд. И вот, когда к Нимфе пришел свататься мой дед, как положено, кинувшись на колени с признанием: «Я тебя люблю!», Нимфа голосом нежнее свирели ответила: «...люблю!!» 

Дед сказал: «Ты станешь моей женой?» . 
«...женой?» - сказала Нимфа.

Дед – а он не отличался красноречием – воскликнул: «Ты узнаешь, как это хорошо – быть замужем!!» . 
«...замужем!!» - вторила ему Нимфа.

Дед – и умом он, кстати сказать, тоже не блистал – с ужасом спросил: «Ты замужем?!» «...замужем?!» - плача повторила злополучная Нимфа, отрицательно качая своей хорошенькой головкой.
Дед – а был он, в сущности, добрый малый – забеспокоился: «Может, у вас в роду все – и покачал головой, как Нимфа – надо спросить твою мать!!»

И когда Нимфа, заливаясь слезами и протягивая к любимому руки, сказала голосом нежнее свирели: «...твою мать!», он ответил ей тем же и, не дожидаясь новых оскорблений, рванул в чащу. Она – за ним. Так и бежала сквозь дикий шиповник, пока не остался от нее... (Нимфа улыбается) один только голос нежнее свирели.

Нарцисс (поднимаясь со ступеньки). Жаль, что боги твою бабку, а не тебя, наказали!

Нимфа (тихим эхом). ...наказали!

Нарцисс (вдруг оборачивается). Слушай, Нимфа, как же это тогда ты на свет появилась, если от бабки твоей только голос и остался?

В этот момент в комнату входит Караваджо. В руках – мольберт. На голове – берет. На лице – гадливая ухмылка.

Караваджо. Так ведь дед в чащу убежал! По вопросам деторождения прошу обращаться ко мне, мой мальчик. Что, агнец божий, не в курсе? Так я...
Нимфа (по-простецки отряхивая фартук и поднимаясь со ступеньки, она снова стала простой бабой). Не лез бы ты туда, с чем знаком теоретически.

Караваджо (подбочинясь). А ты забыла?

Нимфа. Потому и говорю, что не забыла.

Караваджо (прикладывая руку к лицу, что не мешает ему, однако, следить за Нимфой). На земле нет ничего вечного! Чувства все – преходящи, как накатывающая на берег волна!

Нарцисс (грустно и тихо, впрочем, не жалуясь). Я никогда на море не был.

Караваджо. Батюшка ваш – речной бог, хотя, конечно, река морю – не товарищ...Или гусь свинье – не брат?....Ну да, ладно. А вы...М-да.

Нарцисс (рассеянно). Что ты говоришь?

Караваджо. Я говорю, сапожник без сапог, ну или что-то в этом роде. Ты, Нарцисс, никого не слушай. Не полезно это.

Нарцисс (насмешливо, как цитируя кого-то). А как же обмен мнениями, который помогает понять собеседника?

Караваджо (просто). А зачем?

Нарцисс (растерявшись). Ну, чтобы знать, например.

Караваджо. Все, что мне нужно, я и так знаю. Я знаю, что искусство вечно. Я знаю, что мои картины меня не продадут. Я их могу. Они меня – нет. (хихикает) Главное – власть.

Нарцисс. Пусть даже над неодушевленными предметами?

Караваджо. Когда не можешь быть хозяином самому себе, обрадуешься и этому. А я вот кошку себе завел. Тоже – не продаст.

Нарцисс. Насколько Нимфа – как бы это повежливей? – несведуща в некоторых вопросах, но ведь она лучше, Караваджо, лучше, чем кошка!!

Караваджо (хитро прищурившись). Как думаешь, продаст тебя Нимфа?

Нарцисс. Нет.

Караваджо. Продаст. Первая продаст.

Нарцисс. Нимфа? 

Нимфа смотрит на Караваджо, чуть не плача от бессилия. Караваджо наслаждается той властью, о которой говорил.

Караваджо (небрежно обращается к Нимфе). Иди. Поймай машину.

Нимфа еще мгновение сверлит его взглядом, затем молча выходит из квартиры.

Нарцисс (напряженно смеется). Ты хочешь на свой первый этаж на такси ехать?
Караваджо (вслед Нимфе). И Челлини позови. (к Нарциссу) Вы, барин, что, позу забыли?

Нарцисс (послушно принимает позу Нарцисса с одноименной картины Караваджо). Давно хочу спросить, что я высматриваю на земле? Здесь же ничего нет!

Караваджо (склонился над холстом). Сейчас нет.

Нарцисс. А когда будет?

Караваджо (занят картиной). Тогда и будет.

Нарцисс. Ты, случайно, не брат моей Нимфе?

Караваджо. А что?

Нарцисс (улыбаясь). Да так. Похожи вы.

Караваджо. Как же мы похожи, если она – Нимфа, а я – Караваджо?

Нарцисс. И в самом деле, что это я? Возвращаясь к начатому – почему я так сижу?

Караваджо (важно). Так увидел художник.

Нарцисс. А что еще он увидел?

Караваджо. То же, что и все остальные.

Нарцисс (кричит). Все! Все знают! Один я не в курсе!! (хватает Караваджо за ворот, свирепо смотрит на него)

Караваджо (придурковато улыбается, дотрагивается кисточкой до его носа). Упс.

Входит Беня, снимает кепку, вытирает ею лицо. 
Нарцисс отпускает Караваджо, и нацеливается на Беню, но тот слишком велик для хилого Нарцисса, поэтому Нарцисс, после секундного раздумья, решил ему просто нахамить.

Нарцисс. Что, опять кран? Разведка донесла? По трубам, полагаю! Ах! Нет! Вы, наверное, свистульку пришли досвистеть, простите, долепить.

Беня (оценив ситуацию, строго к Нарциссу). Нехорошо. (начинает собирать вещи в комнате) Мы – всей душой, а вы – всем, сами знаете, чем. Нехорошо. (внезапно останавливается) Вот ты скажи: я тебе свистульку слепил? А? А кран  твой кто починил? Папаша твой божественный, прости меня, господи? (мелко крестит свой согрешивший рот) Кстати, кран не течет? (не дожидаясь ответа) Нимфу твою хоть раз пальцем тронул, да и то один раз?! Да я за такое ваше уважение и посмотреть на вас после не приду! Тьфу! (громко поет) «Поедем, красотка, кататься, давно я тебя не катал!!»
Нимфа (входит, запыхавшись, явно очень спешила). Еле шофера уговорила... Можно выносить мебель. Машина внизу.

Появляются рабочие, быстренько опустошают квартиру – полянку превращается в серую площадку для репетиций разного рода.

Нарцисс (подступая к Караваджо). Скажи, что меня ждет. Я заплачу.

Караваджо (резанув его взглядом). Сколько?

Беня (подслушивает, и, заметив, что его застукали, громко поет). «...поедем, красотка, в Израиль...»

Караваджо (с досадой, в сторону). Да сколько же можно вспоминать мне эти тридцать шекелей? (к Нарциссу хорошо поставленным голосом) Сколько, спрашиваю, людей обидели?

Нарцисс (изумлённо). Здравствуйте.

Караваджо (громко в сторону). До чего не чуткий партнер! (продолжает так, будто Нарцисс ему подыграл) Будто бы и ни одной девушки, ни одной нимфы не обидели с такой-то красотой?

Нарцисс. Конечно, тут у меня толпами, стадами, буквально, бегают нимфы и девушки! Нимфы – налево! Девушки – направо! Караваджо, нимфы – это я так, если ты в школе, к примеру, не учился, - нимфы бывают только в мифах. Сам запомни и другим расскажи. Только в мифах.
Караваджо, Беня, Нимфа стоят у двери, собираясь улизнуть, утечь в приоткрытую дверь. На последние слова Нарцисса отвечают Караваджо и Беня. Нимфа с тоской смотрит на Нарцисса.

Караваджо и Беня (протяжно, гнусно намекая). Будто бы...

Нарцисс (не зная, как остановить их). Вы забыли…
Все трое резко разворачиваются, вопросительно-выжидательно смотрят на него.

Нарцисс. Фирса забыли (понимает, что шутка не удалась) Так кажется....

Караваджо и Беня. Будто бы... (быстро просачиваются в дверь, хорошо закрыв ее за собой)

Нарцисс остается один. 
Время отмеряется секундной стрелкой – в такт ей Нарцисс не знает, куда себя деть. 
Затем бой часов – и Нарцисс застывает в напряженной позе. 
Последний удар – Нарцисс в полной тишине напоминает ребенка, забытого нерадивыми родителями в пьяных гостях.

Нарцисс. Чего я жду? И страшно, аж тошнит. Что за ерунда! Как будто бы так сложно было предупредить. Не знаю, телеграмму, что ли, послали бы... Кто? 

Из темноты выезжает кресло на колесиках с высокой неудобной спинкой. Нарцисс резко оборачивается на звук, останавливает кресло, испуганно оглядывается, садится в кресло, крутится в нем. 
Вновь какой-то шум. Это открылась дверь. 
Появилась там Нимфа.

Нарцисс. Кто там? Нимфа? Слава Богу! Я знал, что ты меня не бросишь. А то, понимаешь, все ушли, а я сижу и жду, сам не знаю, чего... Вот так (радостно смеется)

Молчавшая до этого момента Нимфа отделяется от косяка. 
Она одета изысканно – как бы в противовес своему предыдущему одеянию – со вкусом, даже, с привкусом. Что-то есть зловещее в ее нынешней элегантности.
Нарцисс (в растерянности отступает). Нимфа!

Нимфа. Спасибо, что узнал.

Нарцисс. А если б не узнал, простительна была б моя ошибка!

Нимфа (деланно жеманно). Ах, стоит приодеться, сразу: «Нимфа! Нимфа!». А где ты раньше был?

Нарцисс (зачарованно). Не знаю.

Нимфа. А глаза где, в кармане носил?

Нарцисс. Вот теперь я узнаю прежнюю Нимфу. Выходит, что одежда – это много, но, увы, не все.

Нимфа. Ты тратишься на шпильки, а время-то идет, Нарцисс.

Нарцисс. Теперь не страшно. Теперь я не боюсь. Просто одному было жутко.

Нимфа. А теперь?

Нарцисс. А теперь ты со мной.

Нимфа. Потанцуем?

Нарцисс (с легким полупоклоном). Мадам! Могу я?

Нимфа (кладет руку ему на плечо). Можешь, Нарцисс, ты сейчас все можешь.

Нарцисс. Ты – самая элегантная из присутствующих здесь дам.

Нимфа. А ты – один из самых прекрасных юношей...

Нарцисс (весело перебивает). Разве здесь есть кто-то еще?

Нимфа (небрежно кивает в сторону капроновой стены). Весьма достойный конкурент. (тихо добавляет) Если ты это имеешь в виду.

Нарцисс продолжает танцевать, но весь поглощен открывшимся ему зрелищем. Надеюсь, понятно, что капрон в силу сильной натянутости своей приобрел способность отражать. 
Нарцисс. Кто это, Нимфа?

Нимфа. Красив?

Нарцисс. Божественно. Кто это?

Нимфа. Это то, чего ты ожидал с таким страхом. Он – твой.

Нарцисс. Правда? (подходит к капрону) Я не напрасно боялся. От одного ожидания только можно было сойти с ума. Но – вот неожиданность! Это кара? Это дар! Спасибо, боги, или как вас там! Хотя, конечно, стоило окутывать меня такой неизвестностью, страшившей больше, чем установленный срок казни. Но как же ты прекрасен! Как тонок! Нимфа, скажи хоть слово. Видела ли ты что-нибудь подобное?

Нимфа. Да. И это, милый Нарцисс, принесло мне только страдания.

Нарцисс. Разве может такая красота заставить страдать?

Нимфа (садясь в кресло и закуривая). Я давно задаюсь этим вопросом. Скажу больше, такая красота может отравить сердце. Да. Она даже может сделать из нежной влюбленной души (выпускает колечками дым) фурию ... или гарпию... по вкусу. Нарцисс, а ты – пижон.

Нарцисс. И где же здесь коварство скрыто?

Нимфа. Коварство в том здесь кроется, что в нем (кивает на капрон) коварства нет.

Нарцисс. Так значит, несмотря на абсурдность, ты утверждаешь, что эта красота с изъяном?

Нимфа. Это бездушная красота. (деловито) Ну что, ты счастлив?

С этого момента они вступают в иную стадию: оба незаметно поднимаются на порядок выше. Нарцисса не удивляет, что Нимфа не раздражает своими высказываниями, а наоборот, попадает точно в цель. Не это его занимает. Он крутится около капрона, не понимая самого главного. Это первая и последняя возможность поговорить с кем-нибудь. 

Нарцисс. Счастлив ли? О, Нимфа! Это больше,


Чем счастье. Ждал я кары:


Суровой, может быть, смертельной, 

несправедливой тем,


Что объясненья нет, а есть лишь небо и –


Абстрактно очень-


Хариты с длинным белым свитком,

И чистым, и прозрачным, по тому


Найдет ли кто в моей судьбе дурное?


Иль низкое? Иль злобу на кого?


В упрек лишь то могу я получить,


Что жил как тень – красивая игрушка,


Которая тем более вредна,


Что никогда никто с ней не играл!


Я мог воображать себя героем!

Мог поражать невидимым мечом


Врага небывшего, прозрачного, как лень,

Которая разлита по коробке.


Я мог быть баловнем среди мужчин и женщин,


Когда воображал, как лёгко, нежно


Ступаю по коврам в чуть дымчатый дворец.


Я,


Милостиво глядя вкруг себя,


Ступал по мной истерзанным сердцам.


Я мог воображать себя убийцей,


Таинственно и столь необратимо


Направившим свой меч в родную плоть,


Незнающий и не любивший,


Палач жестокий, но на деле


Лишь инструмент слесарный в нежной ручке


Капризнейшей богини или бога.


Но нет!


Смотри же, Нимфа, я – живой!


Такой, как день и много дней назад.


Я чист. Я не убийца. 
И клятвы никакой


Не преступал, ни одного закона не нарушил.


Смейся, Нимфа!

Нимфа (торжествующе смеется). Один!

Нарцисс (соглашаясь). Один,


Всегда один. И потому спасен.


Права и здесь ты, Нимфа.


Но лучше быть живым и одиноким, чем...

Нимфа (торжествуя).....чем мертвым и таким же одиноким.

Нарцисс (смеется). Теперь навряд ли кто мне скажет так!


Смотри же, не один я. 
Вот –


Мой любовник, мой брат на жизнь!

Нимфа (с улыбкой нежной). Скорей, на смерть.


Жестоко наказуемы проступки.


Ты это знаешь сам, Нарцисс.


А посему, пока ты, изучая мираж прекрасный,


Медленно, с опаской, постигнешь замысел,


Тебе скажу два слова.


Из века в век


Рука об руку


Ступают к нам легенды, мифы, сказы.


И больше половины их – любовь.


Кто умер сам, кого убили, кто и поныне жив,


Счастливою любовью охраняем.


Ни золото, ни власть и ни закон


Раскручивают вечную пружину.


Израненный олень охотников влечет


Вослед себя, чтобы спасти подругу.

Нарцисс (подходя к капрону вплотную). Любя.

Нимфа. И немощный старик, спасая дочь,


Дрожащими руками –


Не в силах приподнять, тем паче кинуть! –


Копье несет, чтоб у порога встретить


Насильника и смерть.

Нарцисс (дотрагиваясь до капрона рукой). Любя.

Нимфа. И властелин, готовый царства,


Добытые трудом и многой кровью,


Отдать, забыть, не знать, не видеть –


Все ради пары изумрудных глаз!

Нарцисс (сползая на пол, шепчет). Любя.

Нимфа. Безумный скульптор,


Требующий страстно богов


Переписать закон природы,

И материал, руке подвластный,


Горячим сердцем растопить.

Нарцисс (опустив голову). Любя.

Нимфа. И ты один


Ни разу


Взглядом


Не покусился на чужую плоть.


И ты один


Был занят лишь собою:


В себя лишь погруженный, не желал

Вмешательства извне,


Боясь нарушить чудесную картинку.


Теперь картинки нет. Ты также одинок.


Урод последний, нищий, прокаженный – все


Требуют любви. И лишь тебе


Не нужен был никто, кроме тебя же.


Что ж,


Получай богов подарок.


Специально для тебя его просила.


И вот он – твой.


Прекрасен? Да. И смертен. Тоже – да.


Умри, Нарцисс, красивая игрушка,


Что поначалу радовала глаз,


Который с корнем вырвала спустя мгновенье.


Чао!

Нарцисс (медленно отходя от капрона). Какая образованная Нимфа!


Я-то думал, темней тебя навряд отыщешь.


Но смотри! Метаморфозы да и только!


Да что там?! Чудо! Ты, наверно, курсы


Ораторов закончила у Диогена.


Он все еще читает? Привет ему. Теперь иди.


Жестокость ожидать наград не может.


Впрочем, 
лучшую награду


Спустя три дня под окнами твоими пронесут.

Нимфа. Я положу тебе на грудь цветок.

Нарцисс. Не стоит.


Завянет он, твоей рукой обласкан.


Когда б меня какие-нибудь боги


Из тех, что еще живы на Олимпе,


Но все от старости сошли с ума,


Когда бы кто из них спросил совета,


Я немедля ответил бы,


Что еще большей кары


Я заслужил бы, если б полюбил тебя


И плоть твою, которая прекрасна – я не спорю –


(смотрит на капрон, обнимая Нимфу) но есть один существенный изъян.


В ней сердца нет. Такая незадача!
Нимфа. Прощай, безумец.

Нарцисс. Чао. 
Мне ещё

Проститься кое с кем необходимо.


Ступай. А я, 
я, встретившись 


С любовью, прощаюсь с жизнью.


Жаль, конец, банальный.


Как, впрочем, все вокруг. 
Включая красоту.

Нимфа (около двери). Когда толпою странной, но реальней которой нет –


Она ведь не молчит! –


Так вот, когда толпою вкруг тебя


Убожество лица с убожеством души


Друг друга оттесняют,


Ссорясь, споря и не веря,


Что ниже есть еще хоть что-то,


Когда не глядя предсказать умеешь,


Что беглая стопа твоя


Наткнется в тихом шаге


Уж коль не на измену, так на ложь,


А то и просто ветошь,


Которая от века 

зачем-то существует для кого-то.


Но хозяин отыщется тотчас,


Как ты наступишь. (Вот загадка!)


Когда обезопасить каждый рад


Себя – здесь кто во что горазд –


От мира, от людей и от любви,


Простая банка выглядит пещерой!


И как же ты, аквариума рыбка,


Отвергнув корм хозяина, взалкал?


Чего? Ответ – все та же банка.


Мой милый консервированный друг,


Загадки нет. Разгадка – вот:


Послушай, красота


Для поиска – тупик, 
а потому – вредна.
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